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Preamble 


It will be a stunning reality for respected Readers that the Arabic word TALAAQ 
(<jp&), whenever it occurs in the entire length of the Quranic text, does not mean a 
DIVORCE between a husband and his wife, quite contrary to what is commonly 
accepted by mainstream Muslim community on the globe. 

TALAAQ literally and linguistically denotes POLITICAL LREEDOM granted to a 
regional population unit by the central ruling authority of a Real Islamic State as 
stipulated in its context and perspective of Quranic narration. Talaaq is ordained to 
be granted mandatorily to a community or population unit which does not wish to 
remain under the subordination or allegiance of its Central Authority. This unit 
believes its rights and privileges are not sufficiently taken care of and its 
aspirations are not best served by remaining into a working agreement (Nikaah - 
^tSo) w ith the Center, and it wants to become independent in conducting its own 
affairs. 
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Moreover, the word “Nisaa” denotes a population unit of common people from the 
ruled masses and by virtue of its being in plural form it is signified by feminine 
pronouns. This feminine form has been exploited by the conspirators for 
misrepresenting the word Nisaa as “women”, thereby radically altering the entire 
Quranic concept of Talaaq. Defining Nisaa as women is a blatant violation of its 
Root meanings, the root words being n s w and n s y. Kindly check both the 
overlapping Roots from the world famous Lane’s Lexicon where you will not find 
“women” in the entire range of their meanings. 

The Chapter At-Talaaq speaks on the theme of separating (Talaaq) and giving 
autonomy to regional population units (an-Nisaa), as per their wishes. 
Surprisingly, this Chapter prescribes a mandatory benevolent treatment by a 
Central Authority towards the unit it SETS FREE (Talaaq) from its federation or 
allegiance. The scope of conditionality imposed upon the Central Authority by the 
Divine injunctions in favor of the separated community is mind blowing in so far 
as its range and depth are concerned. Kindly go through a fresh and revolutionary 
picture of Quran’s true light and imagine and visualize the wider global scope of 
its humanitarian injunctions for the welfare and protection of the subdued and 
ruled classes of society. 

Chapter At-Talaaq (65) 


V o dll IjSalj o Sl*ll lj<VAtj ^Ualll l^ai u 

pis jia dll Jjdi, Jjuj £y)j r dll Jjak tiilaj Q 4 iVi a <Lu^Ub (jaaia <ji V) (jppia Vj (j^ijaa 
iyt> jl pA(jxL bli Q) Ijal aha axa diaia 4_ill Jxl j V o kuiita 

<»jplj dlla <!M Cy* J-J dl Sal^lall l>dij is jj lj%«lj 

dll fjs- d^JW O V dpi C> kljjjj (Yj tppia Jxaj dll <jaa <jaj q jpVl 

<jl jl < aa (jaaaasdt ^ja Cy^i (V*) IjJS d^ kill d*-> ^ O ®.jdi jita dll pi O Vi hi a 

dll <jaa <j^j 6 cldaa pi 5$lpl d'-ah.Vt diVjlj c p ^2^1 j jfdii Vila P^llai ^aaajl 

V paiaj Aaladui kaC ji£j dll Jjaa O pd| kl jai dll jai (111j Q) 1 jhp ajii V Jaaaj 

d^a. djVjl c£ Ojj o O0Z Ij&waj] £Ajjldaa Vj fSJpj 6* dpi OAjaiLl (®J (pit 
Ujj C ‘-jjjkAJ piaa tjj-uij O OAjjii <*)&jail ^ (jxdjji jlfl Q (jkhaa d^alfr jjiiil 

V O kill olaj Uu (jljalS Aalc jja £y*J C Vxd ,jh jj ^jAjal Q) ig jit V ^JajaaaS ^ajhilia 
Aihujj iphj jhi diuC' VjjS ,jaiSj V IjLa jLt£• JUu Vill d»>jhi Q tAlai la VI I hiVi kdll I flKj 
kill ati Q) Ijlaii Ujai kplc- (jldj Ujai dpj d^laS A) Ijil lalifr Ulaaj&j iJaid laUa& Ulaadlil 

jip Vjhij (w_) ijij fidi kill d>i ^ o ijiai ajii yiivi u 011 j&!$ ildd pile ^ 

Adlla <ja ja (jaj Q jjall ^il lj! allill ,ja Calxlllal) I jiaC j I jaal (jjjll ^jipl Clilaaaa <llll Lalal 
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Ail! ( ^ ) L2 jj <U A_JJh Jfl O iJLii lgj2 (jjOlUk jI^jV) 1 (jA (jj *J LjUa. kk-b l-vlhVi jj-aauj 

ob fcr*^ 0* ot 5' i>&ji Ofjjj >»vi <3jiu piajVt jk- jjk ^jlt 

(11) ^ *is^ c& ^ u ' ^ 


Transliteration: “ Ya ayyuha-an-Nabi idha Tallaq-tum an-Nisaa’a fa-tallaqu- 
hunna li-‘iddati-hinna wa ahsu-al-‘iddah. Wa-attaqu-Allaha Rabba-kum. La 
tukhriju-hunna min buyooti-hinna wa la yakhrujna ilia an-yateena bi-faahishatin 
mubayyinatin. Wa tilka hudood-ullah; wa man yatta’ad hudood-ullahi fa-qad 
zalama nafsa-hu. La tadri la’alla-Allahu yuhdithu b’ada dhaalika amra (1). Fa- 
idha balaghna ajala-hunna fa-amsiku-hunna bi-ma’roof aou faariqu-hunna bi- 
ma’roofm wa ashhidu dhawai ‘adlin min-kum wa aqeemu ash-shahaadata lillah. 
Dhaali-kum yoo’aza bi-hi man kaana yu’minu billaahi wal-youmil-aakhir. Wa 
man yattaqil-laaha yaj’al la-hu makhraja (2), wa yarzuq-hu min hayithu la 
yahtasib. Wa man yatawakkala ‘ala-Allahi fa-huwa hasbu-hu. Inna-Allaha 
baaligha amri-hi. Qad ja’ala-Allahu li-kulli shayi’in qadran (3). Wa allaa’i ya’isna 
min al-mahayidhi min nisaa’i-kum in-irtabtum fa-‘iddatu-hunna thalaathatu 
ashhurin wa allaa’i lam yahidhna, wa oolaat-ul-ahmaali ajalu-hunna an-yadha’na 
hamla-hunna; wa man yattaq-il-laaha yaj’al la-hu min amri-hi yusra (4). Dhaalika 
amr-ul-laahi anzala-hu ilayi-kum, wa man yattaq-il-laaha yukaffar ‘un-hu 
sayyi’aati-hi wa yu’zim la-hu ajran (5). Askinoo-hunna min hayithu sakan-tum 
min wujdi-kum wa la tudhaarroo-hunna li-tudhayyiqu ‘alayi-hinna. Wa in kunna 
oolaati Hamlin fa-anfiqu ‘alayi-hinna hattaa yadha’na hamla-hunna. Fa-in 
ardha’na la-kum fa-aatu-hunna ujoora-hunna. Wa’tamiroo bayina-kum bi- 
ma’roofm. Wa in ta’aasar-tum fa-saturdhi’u la-hu ukhraa (6), li-yunfiq dhu sa’atin 
min sa’ati-hi; wa man quddira ‘alayi-hi rizqu-hu fal-yunfiq mimma aataa-hu- 
Allahu, la yukallif-ul-laahu nafsan ilia ma aataa-ha. Sa-yaj ’alu-Allahu ba’da ‘usrin 
yusra (7). Wa ka-ayyin min qaryatin ‘atat ‘un amri Rabbi-ha wa Rusuli-hi fa- 
haasabna-ha hisaaban shadeedan wa ‘azzabna-ha ‘adhaaban nukra (8). Fa-dhaaqat 
wabaala amri-ha wa kaana ‘aaqibatu amri-ha khusran (9). A’adda-Allahu la-hum 
‘adhaaban shadeeda. Fa-attaqu-Allaha ya ooli-al-baabi allazina aamanu, qad 
anzala-Allahu ilayi-kum dhikran (10), rasoolan yatlu ‘alayi-kum aayaat-il-laahi 
mubayyinaatin li-yukhrija-allazina aamanu wa ‘amilu-as-saalihaati min-az- 
zulumaati ila an-noor. Wa man yu’min billaahi wa ya’mal saalihan yudkhil-hu 
jannaatin tajri min tahtiha-al-anhaaru khaalideena fi-ha abadan; qad ahsan-Allahu 
la-hu rizqan (11). Allaahu allazi khalaqa sab’a samaawaatin wa min al-ardhi 
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mithla-hunna yatanazzal-ul-amru bayina-hunna li-ta’lamoo anna-Allaha ‘alaa kulli 
shayi’in qadeerun wa anna Allaha qad ahaata bi-kulli shayi-in ‘ilman (12).” 


A specimen of prevalent Traditional Translations: 

“O Prophet, when you divorce women, divorce them for their waiting-period, and 
compute the waiting period accurately, and hold Allah, your Lord, in awe. Do not 
turn them out of their homes (during the waiting period) - nor should they go away 
(from their homes) - unless they have committed a manifestly evil deed. Such are 
the bounds set by Allah; and he who transgresses the bounds set by Allah commits 
a wrong against himself. You do not know: maybe Allah will cause something to 
happen to pave the way (for reconciliation). (1) And when they reach the end of 
their term (of waiting), then either honourably retain them (in the bond of wedlock) 
or honourably part with them, and call two persons of known probity as witnesses 
from among yourselves, and (let these witnesses) give upright testimony for the 
sake of Allah. That is to what all those that believe in Allah and the Last Day are 
exhorted. Allah will find a way out for him who fears Allah, (2) and will provide 
him sustenance from whence he never even imagined. Whoever puts his trust in 
Allah, He shall suffice him. Surely Allah brings about what He decrees; Allah has 
set a measure for everything. (3) The waiting period of those of your women who 
have lost all expectation of menstruation shall be three months in case you 
entertain any doubt; and the same shall apply to those who have not yet 
menstruated. As for pregnant women, their waiting period shall be until the 
delivery of their burden. Allah will create ease for him who fears Allah. (4) This is 
the commandment of Allah that He has revealed to you. Whoever fears Allah, He 
will expunge his evil deeds and will richly reward him. (5) (During the waiting 
period) lodge them according to your means wherever you dwell, and do not harass 
them to make them miserable. And if they are pregnant, provide for them 
maintenance until they have delivered their burden. And if they suckle your 
offspring whom they bore you, then give them due recompense, and graciously 
settle the question of compensation between yourselves by mutual understanding. 
But if you experience difficulty (in determining the compensation for suckling) 
then let another woman suckle the child. (6) Whoever has abundant means, let him 
spend according to his means; and he whose means are straitened, let him spend 
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out of what Allah has given him. Allah does not burden any human being beyond 
the means that He has bestowed upon him. Possibly Allah will grant ease after 
hardship. (7) How many towns rebelled against the commandment of their Lord 
and His Messengers. Then We called them to a stern accounting, and subjected 
them to a harrowing chastisement. (8) So they tasted the evil fruit of their deeds; 
and the fruit of their deeds was utter loss. (9) Allah has laid in store for them a 
grievous chastisement. So fear Allah, O people of understanding who have attained 
to faith. Allah has sent down to you an Exhortation, (10) a Messenger who 
rehearses to you Allah's verses that clearly expound the Guidance so that He may 
bring out those that believe and act righteously, from every kind of darkness into 
light. He will admit whosoever believes in Allah and acts righteously to Gardens 
beneath which rivers flow. They shall abide in them forever. For such has Allah 
made an excellent provision. (11) Allah it is He Who created seven heavens, and, 
like them, the earth. His commandment descends among them. (All this is being 
stated so that you know) that Allah has power over everything, and that Allah 
encompasses all things in His knowledge. (12)” 

The latest Academic & Rational Translation 

O Nabi (one holding the top-most authority), when you set free from 
allegiance or governance (tallaqtum - f^Ila) a segment of your 
subjects/population (an-Nisaa - always set them free (tallaqu-hunna - 

6*jS&) by allowing them an appointed time period of preparations (li-‘iddati- 
hinna - 64-^), and reckon the period carefully; and in the process remain 
conscious of your Nourisher’s commandments. Meanwhile, do not turn them 
out of their regional centers/institutions and they should not relinquish their 
posts (la yakhrujna - V) except in case they resort to committing 

manifest excesses. These are the limits/boundaries determined by God, and 
those who violate God’s limitations, they are supposed to commit cruelty to 
their own selves. You may not know that the God may subsequently cause 
something new to take place (1). Hence, when their time period lapses, you 
either keep your allegiance with them in a fair manner or say them farewell 
on fair terms and make witness two of the jurists of your own and bear true 
witness before God. This admonition is being delivered for those who believe 
in God and the Hereafter. And those who remain cautious of God He creates 
for them a way out (2), and provides sustenance for them in an unaccountable 
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measure; and those who put their trust in God, it is for their own benefit. 
Indeed, the God always conveys his commands. God has fixed measures and 
values for everything (3). Out of the above communities those who have been 
afflicted with despair - ya’isna) in the course of bloodshed ( 6 * - 

min al-Muhayiz), if you want to pause and think u! - in artabtum) about 
them, then your time period for making relief arrangements for them (fa- 
‘iddatu-hunna - 04^) is three months as well as for those units who have not 
faced bloodshed ( 0 *^ - yahidhna). And for those units entrusted with 
responsibilities/obligations (Oolaatul ahmaal - their deadline for 

separation is the discharge of their responsibilities/obligations (yadha’na 
hamla-hunna - 04-^ 0*-^). And those of you who would remain cautious of 
God on this issue, God would ease their way by His will. This is the God's 
command conveyed to all of you; and whoever would remain cautious of 
God’s commands (yattaq), He would hide (yukaffir) his minor oversights and 
enhance his reward (5).” 

Help them live in the same manner as you live with your means and do not 
harm them to make their lives miserable. And if they are having obligations 
(ulaati Hamlin - J** ^Vjl) then provide them means (anfiqu ‘alayi-hinna - 

64 ^ 'j&j') so that they fulfill or discharge their obligations; and if they 

* « 

provide some means of sustenance for you (ardha’na lakum - ^ CP), 

then pay them their due remunerations; and hold consultations between you 
in a good manner so that if you happen to face difficulties/shortages (ta’asar- 
turn - then one may provide means of sustenance (fa-saturdhi’u - 

for the other ( 6 ); for one who has ample means must spend from his 
amplitude (min sa’ati-hi - <>); and whose subsistence (rizqu-hu ^jj) has 

become scanty (qudira ‘alayihi - ^ jjS), he may spend according to what 
God has bestowed upon him. God does not burden anyone with more than 
what He has given him. God certainly creates ease and abundance after a 
period of hardship (7). And how many a community has turned with disdain 
from the command of its Sustainer and His apostles, and we have subjected it 
to a severe accountability and have caused them to suffer with terrible 
suffering ( 8 ); and then it tasted the results of its doing; and the end of its 
doing was ruin (9); God had prepared for them severe punishment. Hence, O 
people of insight and faith, remain cautious of God’s commands; He has 
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bestowed upon you reminder/admonition (10) through an apostle who reads 
to you God’s detailed and eloquent (mubayyinaat - verses so that he 

may take out of darkness and towards enlightenment those who have attained 
to faith and peace and done reformative work; and those who believe in God 
and work for reformation of the society, He would admit them to a life of 
peace and protection (jannaatin - with abundance of everything (al- 
anhaar - where they would live forever. God has arranged a beautiful 

sustenance for them (11). God is the One who has created countless cosmic 
bodies (sab’a smawaatin - &■») and like them many of the kind of earth 

(min al-Ardhi - p^j^' c»; His commands are delivered through all of them so 
that you may learn that God has the ultimate decisive power (qadeerun - jj^) 
over everything, and that God encompasses and controls all with the 
knowledge of sciences (‘ilman - "Ulc.) (12). 


[ t 


86 jAajkuJi jlj >lu*Lu 


[651 


jj JUL fjk & j QdalL 
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Jail IS jbj ^gj jC- b ^gSjJ ^g-llj ,» Ip ISbja l -b-i jS jl JJ^ ‘•"'bia /p jl ^_ S jjjjlil jjta.a x- u-a 

^-S Cij^ jj' <j4* £jbb ^ Lti* L >bJ Jj^* jb cs- 5 'JJ-fS jW^ 4"<_pUa" 

^iuus ijz-j* jp bb bibb ^j jjl .bg£j jjj ^ 5 ^ IS [Divorce] ^gS -^k . ^gllj ^b jj a j'j jlp 

_i juSx. jj jSLlb ^_S x- ,'n'qc. a-ijS (Jjpjjl .^ajj-a ^g-aj-ac- _S ^gjjjj-aS 


^g.j*/a IS jbjl ^g-mLlm ^jojl i—Sol ^ jbuc-l ^_S (_ 5 -i*-a ^gblol jjl ^la^l ^g-ajAC- r 'jl Jail IS jliQa 

ojjla ^gS ^gjjlgjl j jSj-a ^gS boobj ^g-al/bul ^gbb. oSbljS objj ^_ S j-ibl ^gjlilib ^joS ja _ j Ligbj 

_J bS Ip jS jjxia jp jpu j jbo JJ 1 jlabj ^_S jbj ^j-jljS />S I oa _i ^gjb JA jS UaC- o 

cpbio C5-^W ^ ^bij UP <jbjb (_gS (_gjjlpl j jSJ* j^ jS <_pbl (_gS ^juo b <_ggj <_goS 

ja IS J jlba-a Jja b Jjl jl <_gj*J tbp ^jJ j^Ua t^jigSj jjp jpl ja ^gS bj g'ilo ^ S oSljjbl 

gcpj i_5o jjh jul jjbl c 5 ^ jua - j /pjuuab baVb bo I oSbl p .^__i jbjj ^g-a jV oSbl IS jl jia bp ^ J 
J jbljcl ^ (_>“' Jj' '-fj W- <_tfb cs^ 1 J cs^ ^ ojIc-I^ J jjia ^S (Jill /~S ^bb 

^bl aj ^_iS (jul jjl t ^gjl jjb jio Aial ^gS ^jj ^jjJ ^OjJ ^oj joi jbJI ^Sbu jS ja Aoalb 

_ i ^gj jS I i>il iii IS (jjbao ^jb ^—A ^_S l^b J jb. jS to!ibbii 


Jai] /vSJjjS jjl ^ J ,>i!ib b bujJ IS (JJlbl oSbl o joa ^1 jC. ^»jSja-a ’bbo" Jail i jljJ A) ja 

^ S toc-ba. ja^ i bS bS (Jbabail gjl i m ^ S jjjjooi ^gS Cliji /O ^_ol (jul i bl jJ-a ^ S 

Jail ^_J jj ^_jjS (Jb*Jol laic. ^_ j (jjJo jbi jS »ji<a ^_S Cliijii (_ 5 JUJ I jS_ll . jJJ ^_j jJ (Jbatbml ^_ol 

^Sj^Ua^o ^_jja jjl jjl ^o blgjl abb jjbb IS _ijS jjllis <jJ-a ^jb-a ^_S ojj jC. jS <ibb 

Jail (jul Lip (_gb-a IS OJjjC- jS ebb Jail .jll 'j tobalS (jj-a ij^i jS J^-b 1 Joljo jS jjoaj ^gjljS 
L)H "<~£ b)" jj' "j (_>“ tj" £^_^b S jiil .^o (J jjj oi!>b jo I jo (_gS (_gjbia S j j^b^—S 

jxa ojlil (_gS jb (jbl a j^bii jS jj^b jjj jj (^jbjto al jj -[overlapping] (JJJ J '-b' jlbl 

-Ixbl jjb jJb JJ+S "ibjjC." jj-a ^gjla-a ^_S (jul jS t_ll jWa tjb jS jjjba i_Soa 


(jjLia-a -ija ^_S jS aJabc. _o jSj-ajj jblja ^gS jljS jjj^bl ^gS jjSlib (jUJall ajjo ^gS j!jii 

C 5 ^ jUJ' <_5 * jjo p (_gS jl j5 jj jjJa jjSbl ub jJa -^O ^gJ jS uob jj jbaja ^_S jS Uafr 

ja ^_) ^gjjS jbj ^-o Jjoab jS ibblbl jjl ^--Jjj ^gip JJ (_gj'ja jja jjl jbj^ (jul ^-o upjb <_gS 
bS [pbia ] jl jl ^_o jbl I ^_oa ^_j bjS ^ol j3 jS ^-Jji-a b ^J!>b (jul j jla ^ jV ^b <_gJ jlpl jul 

^gjjlgjl j jSj-a _ j ubbj-aji ^g-abll Jajljb ja jj-a ja ^_S J^bl ^gJIj _jla -jS a-Iajlc. . _j bj b 

-^J cgb^ ajb jS Jk jp ^gjlja jja jjl ^ bjJ ^gbl ^gjlj4 j Cboj <^S jl jjj ^gS bb jj 
ajlbl jjl jjjS aJulb-a IS jjjoaj ^gjl^lbl jjl ajb oSbl ^giS jj-a ^gibjj ^\ui ^gS jljS °^pJ 

jla 1 jj jg-alb jjl 2 -lojjb juS jj jb*-a ^_ S bjjjbbl bjbj-aji ^_ S jul b jbV jJ-a jjoaj jjl JJjS 

i_Sb Jj^ tgblS jl / ^_S lab’i jjl ^gjliLgJ ^gS u"bjla ^jSb-a t jj ^jS ^_S ^jbla-ajjl jjj Jg.Sj 

[651 J^ll 


jj» jAjajiu V o ^Suj Ol IjSjIj $ »kll Ijibai j jg“Q»l jA jVlli^ ^Luill! jiills |j| l^A\ I^j) b 
jib Sii 4J1I Jjib bug jbj r ‘bill Jjjb ^ibj 0 Ababa A.i.bl.ij job ji VI jbjbj Vj j^b jjj 
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OAjfljll ji Ja j£Luw»Ui O^k*' (jxli 1All p ) !>i aUa Aiu Oa*j 4J]| J*J ^jAj V O <Lui1ij 

fjJ'j 0 ^ 3 -J < 1 M O* ^ f^j-o 4JJ l>Oiaij ^LIa Jk Jjj Ijjflilj L-ijja^ 

4_hl ^ic. JSjAA U-9J 6 v 00* C> ^AjjJJ (1_) I^jOJi & J*4^ ^' <j&! (>J o 

O' -i<U; J Of (jOja-Ol Of JOtO ^^Jlj (Y*) tjJS fj«ui J^S *LU) Ji* IS Q o Jai jJU 4_1]| J! O *J<n.a. 

4J1\ Jjj o*J o 6$0** O*-0=y O' 6$0a' J^Vt oVjtj c o0=^f ^ crSfa'j jfr*^' Ofjki <“£)' 

4J ffijj 4 aLllui 4aC- j1£j Ol Jjjj L>^J C f£J) Mjj' 4J1! j*i aISa (£) 1 jOj 6 jaI qa AJ J**j 

Ja* OVji 0* ,jjj 6 0$fk IjSlOiiJ OAjjU^j Vj fi-4-j O* fOIL-i 00a. J 4 OA^k^i (oj 'j*i 

ujj O i-ijj*-^ f£*0 'jjaj'J O OAjJ*' JaJ j'lfl f£l (jxOaji Jj O O 4 I 0 * (jxOaj Ja* Jfllc. iji&lfl 
V O ^-U) all! Iaa JjiLOlS Aijj 401c- jJS ,jAj o 4 axO 0-® 4*0 jj (* ) <_$j*i <U ^JajaOS fjjOUu 
4iuijj I^jj ja) JO OuC- 4 jj5 qa (jjiij V IjOj j—iC- Aju <LiII JtVu * 1 C IaIjI La Vj 1 OiS< A_lll i flKj 
4J11 3c>i (4) IjOa. lA ja! 4_iiLc- lA ja! JUj ulOlO A) 1 j£j 0)^0 lAlOjOj |4 jOa IaUa* lAUOuilal 
jijj VjOj ^ * IjSi ^£0) AJ1) Jjjj ji O Ijja! L-ilOVt ^ji U 4J11 tjjjjtio IOjAui IaI ifr ( a^J 

4_bb (jAjj <jAj O jjlll OUlkll (jA OilaJlOol) I jIaC j 1 jja] (jjAll ^jOa! CaIaaaa <LJll laIaI ( a£Oc- 
4J1I ( ^ ) li jj 4J 4J1I 0 — 1*1 A 2 O tJUt 1^0 JaAJ’l* jl^jVl 1 ^a*a Ja j^*a Oil* 4 I*Aa Jajiaj 

o'j jj4s ^o*a ^ 4 JQ 1 o' o^jAA jaVi jjio o^iL pOjV°i o->j otjbuA £*a ^jli 

(n_) uk ^0-3 kl*i jI 4JJ1 

OjAA cSol IS ^>*tJA &4j*^A 

^^ CllAc. jjl Ia^ a] ^S> i—i Ac- o' <_yb' jJ j4 O ^ 3 J ^ 1 ^ i—i* ' 

O' (JA-O' fb O ((JAa OaAC- OIaj) a c_jj 'jUOi 3 * m Ol jjl i jjS jLua t_SLl^J t_5LlgJ l£ ^_iLaj 

/O (j_jJ i—aSoja ^ajj^s ^g-i-uS oj ^£ /O V' iuaKa A_j* oj O _jjI ^_m ojjfS ^_£ 

l£ _^£ ^JJa A^* jaj' ^_1a\ aj l£ £ _^£ J)jl*j _ui (jjA* Ol j* jjl t(jAJ (JJA* oAj£ jjLa 

OlAc.^) ^jAa' oj i_i* ^)^_) (1) ^A ^)£ 'Aaj tlljj—a ^gAj^ (<_s^ Oias'jA^) aS)I A*j ^_£ (jjil AaLa i^aaI* <jaO 


^ J ^JJ (o±* o^' ^ Ji ^ (c5^ 

LJ-^f cJ*^' ^• > ^ k ai ajj]1 ^-9^ -3i ^.' **1 ^jl 

l."l J VJi.^l1 j£ Or^ -S '^' 0 ^— £ Ol t_5L^J t_50^J ^jA'^ AAA o'j£ X ') 

^-AjA ^__al Ol J* ^A l%£J o'-'s' JA 0 J Oj jO' Jj' Ol _J* j£ jj-a*0 (Jill JA t^_A ^l* ^ 

^ xj.il ^ ^ ^ J^ ^^4^ ^ x j.) dj^l^oobG . J 1 S ^yi\ <0ll ISi x 1 ^ ^ 

, \\ ^ ^ ^JjjI x* ^ Lai j ^J Aill /O (,5"&4 ^ )*il 1^ x* (JJJ -Luil^ 

cs^£j j£ JjO JAAii L_£j' ^_J ^_£jA*JA^OAi)l^_AlAAJ^_£j£ IjjA f l£ lijl Oil ^_A ^l£ OJ 
(0 j£l (JAA /nJaIxA ^_£ jl JJA (^-* JA (JAjaIa ^_xA jOa* j* JAA JJAJjC- (J jUOi JjI (3) ^-J 

l£ jl ^»SL* LS +l JjI ^_A ^-AA^A jAA OjAC- ^ jl JA ^ji*Al (JA^Aa) JA ^_A *-^0 ( _ 5 Aj£ j£ (JJ^J^ 

9 

il* JA Ja* £jaj l£ o' ^-J -s 4* C 5 ^ OjAca ^ <jjA jjfr JLl* jjl ja U O L>aA* ^^aI <jaO* ^_a 
JJ li J* ^_ 1 ^£* l£ Ol /-O ( 4 ) _ 1 IaaA j£ 'AAA lAlJj^jal OJ JAA OLala-a ^_£ (Jjli ^_^A ^_ul Ol (J^TVi'il J* 


jji l£ x A j£ jjA ^ > - ja' j£ jjaa'ja ^ ja' Ajjl l£ ✓* lA ^ > - O' j* ^_i U£ Jjli _fljJa (JjJaa 
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X * » y. ^ 

C5^ cs- 1 ^ ‘ Jf ^ULj £ (jW J Up* cs-^' (l)^ 4 U.lc UUj) <j' (5)U ^ j4 'Jt <_>“' 

jjiI jj (jl jJ jjJ UaI *s oj jSl jjl jllui P jS jl ^-A ^_ S _ ijS UUj jjpl jjl jJ j>.pA jj^aJ UU 

(jS ^pp) ^_J ^_ ;Jjoj a j jSl jp ^PU jJ P Jajo. £-Paj U j' UU p-t?. jJj ^UJ)S ^ jS. UU PlS j 

^_m .1 in'Ii j PjAS ^gpU (UaUa IS PjjU) ^_m ^_lp jla \g,j jjl t jj jjpl PjjU ^gS (jl jj jjj!jU AJjJ 

JJ 1 ^jS jS ^ p jj US UUi jS x* _vuj p Up! (jpa ^_ jjS _L PjjU) _ j jSI jSJ j] jS _ La 

f“S jjj L>“^ jjl (/ ^ Uij jjUaA S >«jp gjjl g-aJ Jl ~s P jp (6) <_gS ^ 1 ^U AJjJ PjjjC- 

(jjjl r i Lp g ^S UU jS jus. ^ i Pi i U ml r j Ui! js. ^ ^S ^ js. /» ^ u^- 4 JU (_ s -ui! oj jj US Lp 

Uj3 UaC- ^pj ^gUp ^lj9 ■U'J S ^gUp UU!i Ui! U jjp p*J UjS <—UU ^ ml oj IS oUij m 

ff j> C5^ ^ ^ jjijxuj ^_S (Jill jjl pjj ^_iil ^P JJ*U. JJJ jliLp ^ ^gUS (7) jj 

jj! U] pS_s. ! jjs IS jS ^_ii! ^_ i jjj! (8) lS^ lSJ^ jj' ^ />>«!%.» ciiS-m ^_ u> jl ^_ i 

jjj ^_j IgSj jS U^i pjUfr cUSuai ^_J ^_S jl (jj* PjijS. 1) ^_j Uil (9) j-f ^ u' 

(jj jS JjU Pi-^ji^ii L -^U' <—SjLa JjJUi j Uil jj ^_J^ <-^ C- *•. '~^1 x* ' JJ-} ^ ui Uil 

jLp! /vSU ^_ j UlUai PjUI ^JIj jj^ Pulp <- <■ ’lU^a Uil jS ji. J jajj Up! UU! (10) 1 

jj Uil ^jS jp ^_j' j;p ^pUijj jS J15U joi jjjSjjU jS jjl!j ^-UjS J ac . UUj jjl jjl!j 

jjj jJjJ ^ aaj ^_S ja. IS ^ )S JSb jpa JjUp ^gjpl ^_ml Uil t j ^ Jac- i_Spi jjl ^_j^f jLul 

^1 (11) ^-j 4^ J Jjj jjjpj ^-J ^ j-aSU ^_pil ^_j Uil ^_S JJJJ /Uoaj UUaj jja j! L_^j] p (^gS 
JjU ^SU. jUajJ ^S j! AijU ^_S ^g-jil ^gpj ^-ai ^gS jpaj jj! ^Ulp jUU PjU ^_j ja^ ^_j oj 

‘ ^4^j Pj j^a jj jja. jj Uil & j] jU. 4 />SU (^_j <_gjj U. ^Uj ^_J jj! jj^Pi PjU p) ^_j Ujj Up 

(12)^^- a p jp?> p 1 (J^- IS Uil /vS p jjl 


>A^JJ J (fAlfr Jjjj 

jiiLu ^_S jUJIjS^. ..o~^ UU! ^_S jaljc. ^gjj! p pj^ t[j^-j i._ ii^»iA PL IS Pj^Uaj ^gU ^ I” 

^_S (JjU) ^gS jl JJA (jApa Jill 4 u ^_ J (jjjjpa P Jj t 4 Up] I ^aaiiaj jJ ^PljS jljl ^_m ^gSapU U 

ijjSlgSj JUS jaoU. IS jUp ^_S PjAa jj! jp jjl t [ j3 ]jjS U-^jS jj*-j U PjAa ojjU Up! J 
jljjj) jj! -jjj L5J^ C5^ UU15U.I ^_S jI^Jjjjj ^_jj| jljjJ ^_S ^gj'jjU ^Ui jj! jjl 

^UIjaj ijjjS Up! oj ^ P jjl jjS P ^1 jPl IS jl [ jpjjp jA] ^_ai jjjbl jjl jS !ja ^_S jl 

•* 

_ (zPjJA pp.ljj] Jj pjSvjjA r _S ( _ 5 Pja! ji ^ijA^ ^glgS (g-uS Ui!ilS. ^_ S jS JA OJ U U PjjaAO (jul 

( _gjjl ^_ j Jjl! UjS Jj IS ^ _)S jjUkJ _UI ^J^ ^gS Pi ^gpj J^. jj (jjj ^ijP^ 0 J jS JJ^A ^gS ^l p ^UjU 

JU. Pjjaas ^gii ^gj jS _ui P u Pa ^gjj! <_JUj Pi jl j! Pp U ^ic. US jjUi .US pliU ^_S Pjli 

pjUl ^_Lll ^_ ui ^_U jU Pjc-U Jjjl Jj U Jj pU I Pj2j pJXA l_LSw l^la -[1] [Upp] ^jI^I^jaU 

^gP-J ^gjljS ^gS j j S i 1 A jJ ^_Uj jjA p Jj JaC- (Jjl l J J l jj J ^S.WjU jJA jl^l Pj jC- U U 4j^ jj^ 

^uu pi j^ ^_j ^_J ^_s ji PpU/PjapjA3J p - jJjS pjJ JjUaA ^_S jjjli ^_S Pi ^gjljS pj^ ji /»_ ^ 

UgSj UjS. IS jUljS ^_S JJUi Pi ^gpj j^ UUjjS tjp ‘jSj jjSj jj PjS.1 pU jjl jj pU ^gS 
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jjl oj jjl -[2] r _ J UjA jS IAjj 4 iu« IS ^_alSj jjU _ m Jla. djjj-a<a JSjda ^_ji ^_S jjl ^Lu Uil ^^-- i 

UjS ^aij^^j jj ^Lu Uil ja. /vSdjUo .^^-S-Lii la. US j L. )1 >m~\ IS jaa. _ j UjA jS Uac diaajj jLaUa jA3 

Uil jjl r _ j UjS US (JxaSj »LaLo ^jJu! Uil i." isj's-NjA -^_j Ujj jLajlS l_SU djlA oj ^4 ^_S jjl r _ j 

(»'jc- ^jU-di (jl jj jj* -[3]^ jj^ uj^ 0 -^4 ^ ^ JL*- HJJ^ ^ j^4 jf ^ 

■* 

UJi is^Ji ^ tj\-^u [j ji^U l <j*] ^ 7 ^ ^-4J C5^ l 5Jyj UJ 3 ” c£j'-*- c>“l ujc-U^a. j*- U4 4 

ChV' ^ ^ J'j^' <^S jl jJ [^Ujj jl] jj jxa jLaj ^ j>a ^_ai ^_S jl ^ jjl [ jaaj] 

-US jjj LULa IS <_$jjj j ja. ^U J jja (rf U^J' jj' ^JJJ^ 4P /^-aj& IS oUj jJJ [ jJiJti] 
^—li ^_S jl Jj i[JUaa.^l dlVjl] jj 44 .jj IS ^-jjS jjjj jUjU ''-‘4 44 S JJ ja. jJJcLaa. Oj Jjl 

ls4t? ja>. -IS jj jjUaja ^ S dj3j ^^_S jl -s jj Ia! ^_S jjj j!a ^jS jl jJ*J IS dj3j ^_S ^ jl jj a.Wjlc 

IS ,-jA jS Iajj jUjLal ^_ui dnd-a ^jjjl ^^ 4 ] / ^_S jjl t | 5 _Sl*j jiil jj IS ^jS (jjlSjjjjj jjjlj5 ^_S Uil 

/ ^- S Jjil j^w jjl _J US (JjU^ L_ij]a (Jjlt-aJ _ j t_SU CllU jj I j^. _ J ^»Sji. IS (^UU Uil /O -[4] 

jj' IS jS jj-i jS djljjl / ^_S jjJLac. 1 Aj m jj djlj ^jS jjl oj jj IS ^(2 )S (_$jlS ^ISj^I 

( _ s jjiI r _ui AA-a ^jS JjLoij ^^-jjl jS (jjJC-Laji. ^j-llj ^ ll> jS a.Wjlc- -[5] ^ 'Ajj jS jj^I ^_S jjl 

dj-a jj-a jjx4 jS jjjSAjj ^^S jl jS I 4 U 4 jUjiaj JJ 4 I jjl jJ aUI Aj^ ^j ^S uua. jjS aUI ^J-ia 
^aA ^^-iil oj 4 SU jjS U ^- 4 (_JjUjj jjUI jJ (JJf ls^~ > s- ^ ^^ UJ^j'^ Jj' - ^-? - J^ °J jSI J)U -j!!a 

Ijjj J;H-)I IS jj! jli jjJ ^^jS Ut-a dlujJ j JjLuij g ^\S ^_ll x* )U^aJ oj jSI j^j .jjSUjj jS (J jjJ (jUjlA 
jjj ^_jjS djjjLui-a jj-a Jj-a! 1 _ll'l'v -a jj-a jjj! jJ-a jlAj! ^ g * 7 ! g'il m ^_S jl jjl -jjS UI ^dajla-a 

jS jjai cA i-Sjl ^, *JJ - 4 f^J^ j^^-jj^U-J j'] JJ^ I Ul -aa IS ^gjl 1 -aS JJ 1 djji Sjd -a ^aj ^S! /vSlj [Ij^-^Ij] 
m (J 4 4 (j-j'jl^ 5 - 4 ' jS jU JUi-djU. ^S ^_j] (Jjl [ 6 ] [(_5jS.' /4 (J-daJ^ jS] ^_S_uijS L 4- 4 (JjUjjj 
^_ S oj [Aijj /~4c- J-^] ^ f US Ua jj ^ jl-aj ) AjAa^-a jjj IS jjj! ua, jj! jjjl 7 - UjS 

jjl ^S Ul^ UjS jjU i—alSjs oAU j _m jj! jS ^g-a-aS ^jlljiJ Uil -^,_j Ua _ j Uil _ml jaa ^jS jjUa-a 

jjl -[7] '■S jA jS UaC. jjjda ^jjljIjS Aaj ^_ S ^U-J Uil ^S jgSj jjU ^J _J UjJ Ua _ml r _ j 

j-aa ^—S Jj]jjJJ ^S Jj! Jj! jISAJJJJ ^-jjl (JJt^ U ^- 1 jA^J^ 4 ^/u'^44 C 57 1 (_ 5 "US C5 -Jjjl 

^gjjl j Uj4' (_>4 -[ 8 ] lS- 1 I jjj g'll m ^ S l_j!a& c"i4>a jjj! jj! US ^jLuiU^-a AjA-uj IS j! ( 4 jj ‘^jS ^jjUjjj 

% % 

jS jUj jjj! jjj djS-m / ^_S jl ^ j Uil -[9] '-j i_sj IjUjiU jilaj! jjS.! 15U! jj! 1Ij-a IS djjjjS 

jjj-aj Uil .jj jL«j! 41 j -.'i /£. jaa jilj l lac-x* I jjS jjlS Jyjja ^jS ^lS-a .1 ^_S Uil lAgia .jjj ^j^Sj 
jj' S Jjjojj ^ 1 [10] ^ J 4-^^- 

jj' jj]'j jl-aj! ,>SU _ jUUjj jS A jj djU! ^dalj 

^S dualc. j j-a! oj tlS ^jS ^alS ^ja.^jja! jj! 15Uj! ^_ S jL«j! jj Ull ^j^j ja. jjj .^^-jl r _ S jj-a ^jdjj 

C 5 ^ UJf (j'j^ (j'jj U^'j'J^ C 5 ^ 4 ^ Jf ddsU ^_S jja. ISdUa Ua jS Ja-U jxa [djlla.] ^Ajj ^^1 

djjjjj jLaUa djjjjjaJjS. ^_j] ^_ S j! _ j (^UtJ Uil _S JJJJ /dd-aj /dll-aJ l_Jjj oj jja jjl [jlgi^l] 

C 5 ^ U4®j CU ^ 3 C 5 ^' JJ 1 U4 1 ^^=4 .xjjS jUd ^j ^U jjja ^_j oj Uil .[ 1 1] ^_j US jUj 

^laj Uil rS> j] jlja />J 4 Jaa jU /vSU jjj ^^-Jjj jAU^s ^IS^a! jjajA ^_S j^ ^-jjU-ui ^_ui dJ 4 AjjUs 

r _ui jj ^^S Ac-IjS ^_S jjijjUa _ j Ull l_SUjJJ jj! i jjj ^^-JA Uj Ac-ljl/^, jLaJJ ^—ll ^_S JJ 4 . JJ r _ j 

.[12] 4£j jS JbUl l£ JJ^ JJ ["Laic.] 
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